
DOUBLE-TUFF™ BORE BRUSH - BROWNELLS DOUBLE-TUFF BRONZE
PISTOL BRUSH 10MM/40 CALIBER 3 PACK

Make Short Work Of Leaded & Heavily Fouled Bores In Handguns, Rifles &
Shotguns

Extra-thick, kinked, phosphor bronze wire gives the hard scrubbing action needed
to cut through the toughest crud in your bores. You'll have to push like the
dickens, but the results will be well worth it. Bristles are Extra-Thick phosphor
Bronze and will not scratch bores. Great for removing stubborn carbon deposits. 
Rifle Brushes are 3.25" Long and use 8-32 male Threads Rifle Brushes .54 and
.58 have 10-32 Male Threads Pistol Brushes are 2.88" Long and use 8-32 Male
Threads Shotgun Brushes are 2.88" Long and use 5/16"-27 Male Threads

Attributes

Name: BROWNELLS DOUBLE-TUFF BRONZE PISTOL BRUSH 10MM/40 CALIBER 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084142140
Mfr. No.:
Caliber: 40/10 mm (.400-.401)
Qty: 3
Style: Handgun
Quantity: 3
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 050806030831

Item details

Made in USA
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DOUBLETUFF™ BORE BRUSH
SICHERHEITSANLEITUNG

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die DOUBLETUFF™ BORE BRUSH entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um eine effektive Reinigung deiner Feuerwaffen zu gewährleisten. Um eine sichere und ordnungsgemäße
Verwendung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Bore Brush immer in einem gut belüfteten Bereich.
Halte die Bore Brush außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Bore Brush vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Bore Brush nicht für andere Zwecke als die vorgesehene Reinigung von Feuerwaffenläufen.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Verwendung und Wartung deiner Feuerwaffe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Trage eine Schutzbrille beim Reinigen von Feuerwaffen, um zu verhindern, dass Schmutz in die Augen
gelangt.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Benutzung der Bore Brush entladen ist.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Schäden an Lauf oder Bürste zu vermeiden.
Lass die Bore Brush während der Benutzung nicht unbeaufsichtigt.
Wenn du unerwünschte Reaktionen (z. B. Hautreizungen) bemerkst, breche die Anwendung sofort ab und
konsultiere einen Arzt.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Reinigungsutensilien, einschließlich der DOUBLETUFF™ BORE BRUSH und
des Reinigungsmittels.

Installation:

Wähle die geeignete Bore Brush basierend auf dem Kaliber deiner Feuerwaffe:
Gewehrbürsten: 3,25" lang, 832 männliche Gewinde; .54 und .58 Kaliber haben 1032 männliche
Gewinde.
Pistolenbürsten: 2,88" lang, 832 männliche Gewinde.
Schrotflintenbürsten: 2,88" lang, 5/16"27 männliche Gewinde.

Befestige die Bore Brush sicher an einem geeigneten Reinigungsstab, indem du sie fest einschraubst.

Benutzung:

Trage eine kleine Menge Reinigungsmittel auf die Borsten der Bore Brush auf.
Führe die Bore Brush vorsichtig in den Lauf der Feuerwaffe ein und achte darauf, dass sie richtig passt.
Schiebe die Bürste mit einer gleichmäßigen, sanften Bewegung durch den Lauf. Vermeide ruckartiges
oder gewaltsames Schieben.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, bis der Lauf sauber ist.
Reinige nach der Benutzung die Bore Brush mit Reinigungsmittel und lasse sie trocknen.

Lagerung:

Bewahre die Bore Brush an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.
Halte die Bürste in ihrer Originalverpackung oder in einem sicheren Behälter, um Beschädigungen zu
vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bore Brush gemäß den örtlichen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
Entsorge die Bore Brush nicht im Feuer, da dies schädliche Emissionen verursachen kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken hinsichtlich der DOUBLETUFF™ BORE BRUSH wende dich bitte an den
angegebenen EUKontaktpunkt, der mit deiner Produktverpackung oder Dokumentation bereitgestellt wird.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
der DOUBLETUFF™ BORE BRUSH gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die in diesem
Dokument dargelegten Richtlinien. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und für die Wahl unseres Produkts.
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DOUBLETUFF™ BORE BRUSH SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the DOUBLETUFF™ BORE BRUSH. This product is designed to provide effective cleaning
for your firearms. To ensure safe and proper use, please read this safety instruction guide thoroughly.

General Safety Guidelines
Always use the bore brush in a wellventilated area.
Keep the bore brush out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the bore brush for any purpose other than intended cleaning of firearm bores.
Always follow the manufacturer's instructions regarding the use and maintenance of your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Use protective eyewear when cleaning firearms to prevent any debris from entering the eyes.
Ensure that the firearm is unloaded before using the bore brush.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the bore or brush.
Do not leave the bore brush unattended while in use.
If you experience any adverse reactions (e.g., skin irritation), discontinue use immediately and consult a
medical professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary cleaning supplies, including the DOUBLETUFF™ BORE BRUSH and cleaning
solvent.

Installation:

Select the appropriate bore brush based on the caliber of your firearm:
Rifle Brushes: 3.25" Long, 832 male threads; .54 and .58 caliber have 1032 male threads.
Pistol Brushes: 2.88" Long, 832 male threads.
Shotgun Brushes: 2.88" Long, 5/16"27 male threads.

Attach the bore brush to a suitable cleaning rod by screwing it securely into place.

Usage:

Apply a small amount of cleaning solvent to the bristles of the bore brush.
Insert the bore brush into the firearm bore gently, ensuring it fits properly.
Push the brush through the bore using a smooth, steady motion. Avoid jerking or forcing the brush.
Repeat the process as necessary until the bore is clean.
After use, clean the bore brush with solvent and allow it to dry.

Storage:

Store the bore brush in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep the brush in its original packaging or a safe container to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush in accordance with local regulations regarding waste disposal.
Do not dispose of the bore brush in fire, as it may cause harmful emissions.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the DOUBLETUFF™ BORE BRUSH, please reach out to the
designated EU contact point provided with your product packaging or documentation.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with the
DOUBLETUFF™ BORE BRUSH. Always prioritize safety and adhere to the guidelines outlined in this document.
Thank you for your attention and for choosing our product.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
CEPILLO DE CAÑÓN DOUBLETUFF™

Introducción
Gracias por elegir el CEPILLO DE CAÑÓN DOUBLETUFF™. Este producto está diseñado para proporcionar una
limpieza efectiva de tus armas de fuego. Para garantizar un uso seguro y adecuado, por favor lee esta guía de
instrucciones de seguridad detenidamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el cepillo de cañón en un área bien ventilada.
Mantén el cepillo de cañón fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cepillo de cañón antes de cada uso para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
No utilices el cepillo de cañón para ningún propósito distinto a la limpieza de los cañones de armas de fuego.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante sobre el uso y mantenimiento de tu arma de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de protección al limpiar armas de fuego para evitar que cualquier residuo entre en los ojos.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el cepillo de cañón.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños en el cañón o en el cepillo.
No dejes el cepillo de cañón desatendido mientras esté en uso.
Si experimentas alguna reacción adversa (por ejemplo, irritación en la piel), interrumpe el uso inmediatamente
y consulta a un profesional médico.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada y apuntada en una dirección
segura.
Reúne los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el CEPILLO DE CAÑÓN DOUBLETUFF™ y
el solvente de limpieza.

Instalación:

Selecciona el cepillo de cañón adecuado según el calibre de tu arma de fuego:
Cepillos para Rifle: 3.25" de largo, roscas macho 832; los calibres .54 y .58 tienen roscas macho
1032.
Cepillos para Pistola: 2.88" de largo, roscas macho 832.
Cepillos para Escopeta: 2.88" de largo, roscas macho 5/16"27.

Conecta el cepillo de cañón a una varilla de limpieza adecuada atornillándolo de manera segura en su
lugar.

Uso:

Aplica una pequeña cantidad de solvente de limpieza a las cerdas del cepillo de cañón.
Inserta el cepillo de cañón en el cañón del arma de fuego con cuidado, asegurándote de que encaje
correctamente.
Empuja el cepillo a través del cañón utilizando un movimiento suave y constante. Evita sacudidas o
forzar el cepillo.
Repite el proceso según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.
Después de usarlo, limpia el cepillo de cañón con solvente y déjalo secar.

Almacenamiento:

Guarda el cepillo de cañón en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Mantén el cepillo en su empaque original o en un contenedor seguro para prevenir daños.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el cepillo de cañón de acuerdo con las regulaciones locales sobre la eliminación de residuos.
No deseches el cepillo de cañón en el fuego, ya que puede causar emisiones nocivas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del CEPILLO DE CAÑÓN DOUBLETUFF™, por favor
contacta al punto de contacto designado en el empaque o documentación de tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con el
CEPILLO DE CAÑÓN DOUBLETUFF™. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las pautas descritas en este
documento. Gracias por tu atención y por elegir nuestro producto.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LA BROSSE À CANON
DOUBLETUFF™

Introduction
Merci d'avoir choisi la BROSSE À CANON DOUBLETUFF™. Ce produit est conçu pour fournir un nettoyage efficace
de vos armes à feu. Pour garantir une utilisation sûre et appropriée, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours la brosse à canon dans un endroit bien ventilé.
Gardez la brosse à canon hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez la brosse à canon avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser la brosse à canon à d'autres fins que le nettoyage des canons d'armes à feu.
Suivez toujours les instructions du fabricant concernant l'utilisation et l'entretien de votre arme à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez des lunettes de protection lors du nettoyage des armes à feu pour éviter que des débris n'entrent dans
les yeux.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la brosse à canon.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour éviter d'endommager le canon ou la brosse.
Ne laissez pas la brosse à canon sans surveillance pendant son utilisation.
Si vous ressentez des réactions indésirables (par exemple, irritation cutanée), cessez immédiatement
l'utilisation et consultez un professionnel de la santé.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la BROSSE À CANON
DOUBLETUFF™ et le solvant de nettoyage.

Installation :

Sélectionnez la brosse à canon appropriée en fonction du calibre de votre arme à feu :
Brosses de Carabine : 3,25" de long, filetage mâle 832 ; les calibres .54 et .58 ont un filetage
mâle 1032.
Brosses de Pistolet : 2,88" de long, filetage mâle 832.
Brosses de Fusil de Chasse : 2,88" de long, filetage mâle 5/16"27.

Fixez la brosse à canon à une tige de nettoyage appropriée en la vissant solidement en place.

Utilisation :

Appliquez une petite quantité de solvant de nettoyage sur les poils de la brosse à canon.
Insérez doucement la brosse à canon dans le canon de l'arme à feu, en vous assurant qu'elle s'adapte
correctement.
Poussez la brosse à travers le canon en utilisant un mouvement fluide et régulier. Évitez de secouer ou
de forcer la brosse.
Répétez le processus si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.
Après utilisation, nettoyez la brosse à canon avec du solvant et laissezla sécher.

Stockage :

Rangez la brosse à canon dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Conservez la brosse dans son emballage d'origine ou dans un conteneur sûr pour éviter les
dommages.



Instructions d'Élimination
Disposez de la brosse à canon conformément aux réglementations locales concernant l'élimination des
déchets.
Ne pas jeter la brosse à canon dans le feu, car cela pourrait provoquer des émissions nocives.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la BROSSE À CANON DOUBLETUFF™, veuillez
contacter le point de contact désigné de l'UE fourni avec l'emballage ou la documentation de votre produit.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec la
BROSSE À CANON DOUBLETUFF™. Priorisez toujours la sécurité et respectez les directives énoncées dans ce
document. Merci de votre attention et d'avoir choisi notre produit.
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GUIDA ALL'USO SICURO DELLA SPAZZOLA PER
CANNE DOUBLETUFF™

Introduzione
Grazie per aver scelto la SPAZZOLA PER CANNE DOUBLETUFF™. Questo prodotto è progettato per fornire una
pulizia efficace delle tue armi da fuoco. Per garantire un uso sicuro e corretto, ti invitiamo a leggere attentamente
questa guida all'uso sicuro.

Linee guida generali di sicurezza
Utilizza sempre la spazzola per canne in un'area ben ventilata.
Tieni la spazzola per canne fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla la spazzola per canne prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare la spazzola per canne per scopi diversi dalla pulizia delle canne delle armi da fuoco.
Segui sempre le istruzioni del produttore riguardo all'uso e alla manutenzione della tua arma da fuoco.

Precauzioni specifiche di sicurezza per l'uso
Utilizza occhiali protettivi durante la pulizia delle armi da fuoco per prevenire l'ingresso di detriti negli occhi.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare la spazzola per canne.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni alla canna o alla spazzola.
Non lasciare la spazzola per canne incustodita durante l'uso.
Se avverti reazioni avverse (ad es., irritazione cutanea), interrompi immediatamente l'uso e consulta un
professionista medico.

Istruzioni per l'installazione e l'uso

Preparazione:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli i materiali di pulizia necessari, inclusa la SPAZZOLA PER CANNE DOUBLETUFF™ e il
solvente per la pulizia.

Installazione:

Seleziona la spazzola per canne appropriata in base al calibro della tua arma da fuoco:
Spazzole per fucile: Lunghezza 3.25", filettature maschio 832; i calibro .54 e .58 hanno filettature
maschio 1032.
Spazzole per pistola: Lunghezza 2.88", filettature maschio 832.
Spazzole per fucile a pompa: Lunghezza 2.88", filettature maschio 5/16"27.

Fissa la spazzola per canne a un'asta di pulizia adatta, avvitandola saldamente.

Uso:

Applica una piccola quantità di solvente per la pulizia sulle setole della spazzola per canne.
Inserisci delicatamente la spazzola per canne nella canna dell'arma, assicurandoti che si adatti
correttamente.
Spingi la spazzola attraverso la canna con un movimento fluido e costante. Evita di strattonare o
forzare la spazzola.
Ripeti il processo secondo necessità fino a quando la canna non è pulita.
Dopo l'uso, pulisci la spazzola per canne con solvente e lasciala asciugare.

Conservazione:

Conserva la spazzola per canne in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Tieni la spazzola nella sua confezione originale o in un contenitore sicuro per prevenire danni.

Istruzioni per lo smaltimento



Smaltisci la spazzola per canne in conformità con le normative locali riguardanti lo smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire la spazzola per canne nel fuoco, poiché potrebbe causare emissioni nocive.

Informazioni di contatto per ulteriore supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la SPAZZOLA PER CANNE DOUBLETUFF™, ti invitiamo a
contattare il punto di contatto UE designato fornito con il tuo imballaggio o documentazione del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con la SPAZZOLA
PER CANNE DOUBLETUFF™. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e di attenerti alle linee guida delineate
in questo documento. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.
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DOUBLETUFF™ BORE BRUSH INSTRUKCJE
BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szczotki DOUBLETUFF™ BORE BRUSH. Produkt ten został zaprojektowany, aby skutecznie
czyścić twoją broń palną. Aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z
niniejszym przewodnikiem bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj szczotki do luf w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Trzymaj szczotkę z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przed każdym użyciem sprawdź szczotkę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj szczotki do żadnych innych celów niż czyszczenie luf broni palnej.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji twojej broni.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj okularów ochronnych podczas czyszczenia broni, aby zapobiec dostaniu się zanieczyszczeń do oczu.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem szczotki.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy ani szczotki.
Nie pozostawiaj szczotki bez nadzoru podczas użycia.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek niepożądanych reakcji (np. podrażnienie skóry), natychmiast zaprzestań
użycia i skonsultuj się z lekarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że twoja broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne materiały do czyszczenia, w tym szczotkę DOUBLETUFF™ BORE BRUSH i środek
czyszczący.

Instalacja:

Wybierz odpowiednią szczotkę w zależności od kalibru twojej broni:
Szczotki do karabinów: długość 3,25", gwint 832; kalibry .54 i .58 mają gwint 1032.
Szczotki do pistoletów: długość 2,88", gwint 832.
Szczotki do strzelb: długość 2,88", gwint 5/16"27.

Przymocuj szczotkę do odpowiedniego pręta czyszczącego, skręcając ją mocno na miejscu.

Użytkowanie:

Nałóż niewielką ilość środka czyszczącego na włosie szczotki.
Delikatnie włóż szczotkę do lufy broni, upewniając się, że pasuje prawidłowo.
Przepchnij szczotkę przez lufę, używając gładkiego, stałego ruchu. Unikaj szarpania lub wymuszania
szczotki.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, aż lufa będzie czysta.
Po użyciu oczyść szczotkę środkiem czyszczącym i pozostaw do wyschnięcia.

Przechowywanie:

Przechowuj szczotkę w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Trzymaj szczotkę w oryginalnym opakowaniu lub w bezpiecznym pojemniku, aby zapobiec
uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj szczotkę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi usuwania odpadów.
Nie utylizuj szczotki w ogniu, ponieważ może to spowodować szkodliwe emisje.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących szczotki DOUBLETUFF™ BORE BRUSH, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w UE, który został podany w opakowaniu produktu lub dokumentacji.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z użyciem szczotki DOUBLETUFF™ BORE BRUSH. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i stosuj się do
wytycznych zawartych w tym dokumencie. Dziękujemy za uwagę i za wybór naszego produktu.



1.  

2.  

3.  

4.  

BROWNELLS PIIPPUHARJAT ERI ASEISIIN
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLS PIIPPUHARJAT ERI ASEISIIN. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tehokasta
puhdistusta aseillesi. Varmistaaksesi turvallisen ja asianmukaisen käytön, lue tämä turvallisuusohje huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä piippuharjaa aina hyvin tuuletetussa tilassa.
Pidä piippuharja lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista piippuharja ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä piippuharjaa muuhun tarkoitukseen kuin aseiden piippujen puhdistamiseen.
Noudata aina valmistajan ohjeita aseen käytössä ja huollossa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä suojalaseja aseita puhdistaessasi estääksesi roskien pääsyn silmiin.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen piippuharjan käyttöä.
Vältä liiallista voimaa puhdistamisen aikana, jotta et vahingoita piippua tai harjaa.
Älä jätä piippuharjaa valvomatta käytön aikana.
Jos koet haittavaikutuksia (esim. ihoärsytystä), lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys terveydenhuollon
ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien BROWNELLS PIIPPUHARJA ja puhdistussolut.

Asennus:

Valitse sopiva piippuharja aseen kaliiperin mukaan:
Kivääriharjat: 3¼" Pitkä, 832 uroskierteet; .54 ja .58 kaliiperit ovat 1032 uroskierteet.
Pistoliharjat: 23/8" Pitkä, 832 uroskierteet.
Haulikkoharjat: 27/8" Pitkä, 5/16"27 uroskierteet.

Kiinnitä piippuharja sopivaan puhdistuspuikkoon kiertämällä se tiukasti paikalleen.

Käyttö:

Levitä pieni määrä puhdistussolua piippuharjan harjaksiin.
Työnnä piippuharja varovasti aseen piippuun varmistaen, että se istuu kunnolla.
Työnnä harjaa läpi piipun tasaisella ja rauhallisella liikkeellä. Vältä nykimistä tai pakottamista.
Toista prosessi tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.
Käytön jälkeen puhdista piippuharja liuottimella ja anna sen kuivua.

Säilytys:

Säilytä piippuharja viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Pidä harja alkuperäisessä pakkauksessaan tai turvallisessa astiassa vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä piippuharja paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä piippuharjaa tuleen, sillä se voi aiheuttaa haitallisia päästöjä.

Yhteystiedot lisätukea varten



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolia BROWNELLS PIIPPUHARJOISTA, ota yhteyttä
tuotepakkauksessasi tai asiakirjoissasi annettuun EUpohjaiseen yhteyspisteeseen.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen BROWNELLS
PIIPPUHARJOILLA. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata tämän asiakirjan ohjeita. Kiitos huomiostasi ja tuotteen
valinnastasi.
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DOUBLETUFF™ BORE BRUSH
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt DOUBLETUFF™ BORE BRUSH. Denna produkt är utformad för att ge effektiv rengöring av dina
vapen. För att säkerställa säker och korrekt användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid borsten i ett välventilerat område.
Håll borsten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera borsten före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd inte borsten för något annat syfte än avsett rengöring av vapnets pipor.
Följ alltid tillverkarens instruktioner angående användning och underhåll av ditt vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon när du rengör vapen för att förhindra att skräp kommer in i ögonen.
Se till att vapnet är avladdat innan du använder borsten.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på pipan eller borsten.
Lämna inte borsten utan tillsyn medan den används.
Om du upplever några negativa reaktioner (t.ex. hudirritation), avbryt användningen omedelbart och rådfråga
en medicinsk professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är helt avladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive DOUBLETUFF™ BORE BRUSH och
rengöringslösning.

Installation:

Välj rätt borste baserat på kalibern av ditt vapen:
Gevärsborstar: 3.25" långa, 832 hanegängor; .54 och .58 kaliber har 1032 hanegängor.
Pistolborstar: 2.88" långa, 832 hanegängor.
Hagelgevärsborstar: 2.88" långa, 5/16"27 hanegängor.

Fäst borsten på en lämplig rengöringsstång genom att skruva den ordentligt på plats.

Användning:

Applicera en liten mängd rengöringslösning på borstarnas fibrer.
Sätt försiktigt in borsten i vapnets pipa och se till att den passar ordentligt.
Tryck borsten genom pipan med en jämn och stadig rörelse. Undvik att rycka eller tvinga borsten.
Upprepa processen vid behov tills pipan är ren.
Efter användning, rengör borsten med lösning och låt den torka.

Förvaring:

Förvara borsten på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Håll borsten i sin ursprungliga förpackning eller en säker behållare för att förhindra skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera borsten i enlighet med lokala föreskrifter om avfallshantering.
Kassera inte borsten i eld, eftersom det kan orsaka skadliga utsläpp.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående DOUBLETUFF™ BORE BRUSH, vänligen kontakta den
angivna EUkontaktpunkten som följer med din produktförpackning eller dokumentation.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med
DOUBLETUFF™ BORE BRUSH. Prioritera alltid säkerhet och följ riktlinjerna som anges i detta dokument. Tack för
din uppmärksamhet och för att du valt vår produkt.
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DOUBLETUFF™ BORE BRUSH BEZPEČNOSTNÍ
INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DOUBLETUFF™ BORE BRUSH. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval účinné
čištění vašich střelných zbraní. Aby bylo zajištěno bezpečné a správné používání, prosím, důkladně si přečtěte tuto
bezpečnostní příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte bore brush v dobře větrané oblasti.
Uchovávejte bore brush mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte bore brush na případné známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte bore brush k jinému účelu než k čištění vývrtů střelných zbraní.
Vždy dodržujte pokyny výrobce týkající se používání a údržby vaší střelné zbraně.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při čištění střelných zbraní používejte ochranné brýle, abyste zabránili vstupu jakýchkoli nečistot do očí.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před použitím bore brush.
Vyhněte se používání nadměrné síly při čištění, abyste předešli poškození vývrtu nebo kartáče.
Nenechávejte bore brush bez dozoru během používání.
Pokud zaznamenáte jakékoli nepříznivé reakce (např. podráždění kůže), okamžitě přestaňte používat a
poraďte se s lékařem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň úplně vybitá a míří na bezpečné místo.
Připravte si potřebné čisticí potřeby, včetně DOUBLETUFF™ BORE BRUSH a čisticího prostředku.

Instalace:

Vyberte vhodný bore brush podle kalibru vaší střelné zbraně:
Štětce na pušky: 3,25" dlouhé, závit 832; .54 a .58 kalibr mají závit 1032.
Štětce na pistole: 2,88" dlouhé, závit 832.
Štětce na brokovnice: 2,88" dlouhé, závit 5/16"27.

Připevněte bore brush k vhodné čisticí tyči tím, že jej bezpečně zašroubujete na místo.

Použití:

Naneste malé množství čisticího prostředku na štětiny bore brush.
Jemně vložte bore brush do vývrtu střelné zbraně, ujistěte se, že správně sedí.
Proveďte štětcem vývrt pomocí hladkého, stálého pohybu. Vyhněte se trhnutí nebo nucení kartáče.
Opakujte proces podle potřeby, dokud nebude vývrt čistý.
Po použití vyčistěte bore brush čisticím prostředkem a nechte uschnout.

Skladování:

Uložte bore brush na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.
Uchovávejte kartáč v originálním obalu nebo bezpečné nádobě, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte bore brush v souladu s místními předpisy týkajícími se likvidace odpadu.
Nevyhazujte bore brush do ohně, protože může způsobit škodlivé emise.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se DOUBLETUFF™ BORE BRUSH, prosím, obraťte se na
určený kontaktní bod v rámci EU, který je uveden na obalu vašeho produktu nebo v dokumentaci.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a účinné čištění s DOUBLETUFF™ BORE BRUSH.
Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržujte pokyny uvedené v tomto dokumentu. Děkujeme za vaši pozornost a
za výběr našeho produktu.


